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AeHHOCTb H nOCTORHCTBO. 


Othobo u. K. e npHHyfleH-b npaBH ane/rb 3a noARpena. 3amoio 
HanocneAT>K"b toh e nMLueH*b oti» KaKBHto h Aa 6 h/io cpeACTBa Aa>ne h 3a 
HaH-Heo6xoAHMHT-fe, HeHBĈe^KHHTt pa3xoAH. Eahhtd norjieAT> BT>pxy 6enen<- 
kht^ 3a npHXOAHT*fe h pa3XOAHrfe ao cera — h BcfeKM me ce y6eflH B"b 
TOBa. H cb hhluo ne ce AaBa Aa ce pa36epe, ne nonoHceHHeTO cnopo me 
ce npoMtHH. F\ tobb Tp-bĉea Aa CTaHe. 

i'a KaKBa HHMUMaTHBa TpbĈBa ab ce onaKBa ottj eAHH*b U. K. ach- 
nocTbTa Ha KoroTO ce crrbBa nopaAH /innca Ha cptACTBa noHe 3a Hoii-He' 
o6xoammoto? KaKBO vKenaHne 3a pa6oTa me hms bt» TaKisB-b LL K. t KoraTO 
BM*fecTO noAKpena HaMHpa HnepTHOCTb, He3aHHTepecoBaHOCTb, 6e3pa3JiH4He? 
Hjth u;e Tp-bĜBa a® ce cnpe BcbKa AenHocTb? >Kejiae jim ce tob 3, uje ce 
AonycTHe jih to? 

Kojiko rojrfeMa pa6oTa npeACTOH, a kojiko ManKO c^ paĜOT^HuMrfe. 
A 3anora 3a npeycrrfeBaHe He e caMO B~b nomenaHHHTa h menaHHaTa, bt> 

HaCTOHMMBHT“fe MCKaHHH H ynpa>KHSIBaHe Ha KpHTHKa, flpeAH BCHHKO H M 3 - 
KnioHHTenHO-Heo6xoAHMa e paĜOTa. 
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‘ CnoKoeH-b ah e acfeKn, Me e HanpaBHJib tobs, Koeio rp-feĜ- 
bb HanpaBH, noeTO e AJitmeHib Aa HanpaBH? 

CtjHachhhuh, ct> no-ro/ifeMa cepwo3HOCTb norjieAHeTe Ha 
nemaTa. /locTaBeTe cpeACTBa KaKro 3a cnncaHHeTO bh, tt>h h 
sa cbfoaa bh. CneA^ Kaio cre HanpaBHAH TOJiK03-b HHoro, cneA^b 
kbto de cnoMorHaAH noHTH Aa ce H3H<HBfee e^Ha toakosto oc- 
> Tpa KpH3a — me aoAHKHpaTe ah cera orb cboh A bJirb? HnMa 
iue ce OKanceM-b oe3CHAHH bt> MOMeHTa, KoraTO Bce no-Bene h 
no-Bene npHĜAHmaBa nocTHraHeTO Ha OHOBa 3a Koero CMe Aa- 

AH T0AK03"b MHOPO: H eHeprHH, H CpeACTBa H CTipAUeTO CH AOpH? 

Ta HaAH e H3BfecTHO, se u;e no6feAH oh3h, kohto H3A~bp>KH 
eAHa MHHyTa no-Bene. Hah LLte TpfeĈBa bchhko HanpaBeHo h 
• nocTHrHaro Aa 6ffLAe norpeĜaHO otb Hainero HeH3A"bp>KaHe ao 
K paŭ, ott» HemepTByBaHe MaAKa nacTb ottj ocKJKAHHTfe cpeACTBa 
Ha ecnepaHTHCTa bt> HMero, 3a peaAH3HpaHe ronfeMaTa HAea na 
ko5ito CAymaT-b h cnncaHHeTO hh h C^biosa hh. 

HeKa ce pa 3 Ĝepe, ne e Heo6xoAHMo: 


AeŬHOcrb h iioctohhctbo. 




« 


L R M fl N O 

- «J r_ ' * F * ■ ' # 

Dcnove fa Krepusko tiam p!i kaj pli 
vuaias la vizaĝon Karan pcr mallumo. 

Silentas ambaŭ ni. Maiforta, fora zumo: 
la luno zume ŝpinas per arĝenta brii. 

La bianKa mano kuŝas pale sur genu. 

Radio virga, tra I’ fenestro penetranta, 
traserĉas la objektojn, vibras, palpas, fandas, 
la manon fine trovas Kaj jam ne pasas plu! 

i * 

Ja Kia vivo vibras en tiu blanKa man? 

I.a varmo de la lipoj vivigas ĝian sangon, 

Kaj ĝi vivdonas mem, benante vivon strangan. 
O, mano, blanka templo de mia pia am! 
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flsen Grigorov. 
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M 


Jv. Dobrev 


BLAMK’ DflMUB’ 


BlanK’ Danub’ kviete ondas 
gaje plaŭdas ĝi 
Kaj „Uranus“ reĝe naĝas, 
sur la ora stri’. 


Kiam tie jam aperas 



Budapesta bord’, 

sur la ŝipo Kant’ Komencas, 

flirtas jam standard! 

Esperantaj junbulgaroj, 
jen, aperas jam, 
sur la dorsoj — ŝarĝaj saKOj 
en okuIoĵ ~ flam’. 


Radev kuti iier’ eKstaras 

Karavana £ef, 
kaj parolas al anaro, 
pri la grava dev’, 


Estas mi Karavanestro 


de 1’bulgara gent; 
tiKas Esperanta festo, 

Estu kun prudenf. 

Ni el tuta Bukgario, 
Flugas al Kongres'; 

Por la monda harmonio 
Fasas nt sen Ces! 


traSKribis »hormajstro« ĴaK 



G. i omalevski. 



Mi vin atendis dum la luma nonto preter la bordo de Gang enaŭs- 
icultinta en ĝia plaŭdo, Kaj mi vibris Kune Kun la deliKataj branĉoj de l’bam- 
buaj arboj. En ĉi-horo por mi ne eKzistis pii dezirito ot tio, — aŭdi viajn 
paSojn Kaj et<rigardi en la griza duonmaliumo la Koloron de via vesto. En 
la anvo de la sankta rivero sin spegulis la Kvaronformo de 1’nova luno Kune 
Kun keke da licernoj el !a Kupoio de Peterna templo. 

La noKto flustris milojn da raKontoj. pri mia angora Koro, Ka} mi rtpe- 
tadis tliii, aipreminta per manoj la pezan juvelon. 



tranKvilaj skvoĵ. Vin sopiris mia animo, vian frunton, luman kiel la pinto 
de Himavat!... 


*) fl-fee ce no »THXi>,6$jn> AyHaBt ce B^.THyBa« 
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Mi vin atendis sur la sama Ioko, Kie vi diris al mi la unuan etan 
vorton, tie, Kie via mano la unuan fojon eKKaresis miajn harojn. 

— Kie vi estas, mia amatino — mi diris. Kie vi estas eKfajfi per 
bambua tubeto la Konatan kanton. Kie vi estas diri al mi huinile la nantan 
sanKtan vorton! 

JVIi vin atendas fciuvespere pretcr la aKVoj de 1’ sanKta Gang, enaŭs- 
Kultinta en ĝia flustro, enrigardinta en ĝiajn pasantajn akvojn... 

Mi vin atendas, eterne mi vin atendos! 

EI bulgara ST. MflSSEROV 


P. j. Todorov. 




Jen, la suno rapidas al subiro, — ŝia koro kuntiriĝis, ki- 
am ĝi ekrigardis tra la fenestro. VeKiĝinte de la pos tagmeza 
dormeto. la vilaĝanaro denove ekbruis; eKmoviĝis en la ĝardenoj 
kaj Kortoj ripo^intaj ombroj, kaj baldaŭ sur la altaj poploj apud 
la barilo suprenŝvebis la sopiro de la laca tero, eKSusuris super 
ia reKtgj branĉetoj kaj ekvibris sur la pinto mem. Kiel supren- 
ŝvebos ankaŭ ŝia Kompatinda animo, kiam ĝi for’asos tiun ĉi 
belan mcndon? 

...Morgaŭ, Kiam ŝi fermos por ĉiam la okuIoĵo, oni orna* 
mos ŝin per floroj, metos ŝin en portilon Kaj eKportos ŝin... 

Malbenitaj estu la animoj de ŝiaj tri iratoj, se ili permesos, 
ke oni ŝin enterigu en la tombejo, Kie malnovaj krucoj kaj ian- 
ternoj babilaĉas de la mateno ĝis maifrua vespero, blankharaj 
maljunulinoj Kaj malbonsortaj junedzinoj venas nur por matlaŭ* 
dadi. Kion do ŝi faros inter plendoj kaj klaĉadoj? — Tie. supre, 
sur la monto, sur ŝtonplena rokaro tli metu ŝian ĉerKon! Suno 
plej true tie ekbrilas, vento blovetas vespere kaj tutan someron 

floradas diverskoloraj floroj. Ŝiaj tri fratoj tri fenestrojn elĉizu 
sur ŝia tombo. tra la unua suno ŝin lumigadu, Ke ankaŭ en ŝia 
tombo ŝi piibeliĝu; tra la alia vento penetru ŝimo ŝin neniam kov- 
ru, kaj el la tria-ĝi estu je la JanKo de I vilaĝo ŝi aŭsKuItu, ki* 
um ŝiaj kamaradinoj aranĝos vespetkunvenojn naj kiam kantojn 

eKkantos. Aŭdante kanton Strahilan, ankaŭ ŝi el la tombo voĉon 
sonigos, ilin en la kantado aKompanu. Kaj tiam do aŭdu arbo- 
juna bofrato; aŭdu la tero-bopatrmo, per kia kanto ora Zlaia 
sian junecon forKantis. 

El bulgara tradukis 
D. SflSONOV. 



Ne forgesu vian flsocion! 

Memoru ke vi nepre devas esti membro kaj abonantol 
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Nacia signifo de Esperanto. 

La nacia signifo de la esperantismo por nia popolo estas 
multe p!i granda ol oni povas supozi. Estus ridinde, se iu bul- 
garo Komencus aserti la internacian konnuron de Esperanto ri- 
late nia iingvo. Alie estus la cirkonstancoj ĉe la angloj aŭ eĉ 
ĉe la francoj aŭ germanoj. Unu universala disvastigo de iliaj 
lingvoj estus supozebla. Depost la disvastijo de !a lingvo mar- 
ŝas, nature. la disvastiĵo de la internacia influo de la popolo. 
Ne estas do strange se iu franco, eklaborus nontraŭ nia movado. 

Tute aliaj cirKonstancoj estas ĉe nia popolo. Malmulte 
nombra, nia popolo naskis grandajn spiritojn. kiuj havus tute 
alian historian loKon, se la popolo naskanta ilin estus pli gran- 
da Ni nomigu unu solan: Botev! Kaj li ne ^stas sola! La hero- 
ismo de bulgara popolo ne estas legendo ĉi nontras la sendu- 
ban spiritan potencon d 2 * nia popolo. Sed la heroeco, ne estas 
nur dummilita boneco. Qi montriĝas ankaŭ en la diversaj ape- 
raĵoj de Fvivo, ĉu en KultuiO aŭ en praktika seneo. Male la 
malbona stato en Ktu nuntempe troviĝas nia popolo, ni vidas 
la kreskadon de potencaj ideoj kaj kulturaj movadoj, antaŭ kiuj 
la fremdlandoj mirfgas. Ni montru la abstmencan movadon kaj 
la vegetarismon. Vere. oni ne povas sin mem rajte juĝi. Sed 
interesaj estas la opinoj de fremdlandaj, senpartiaj hcmoj. 
D ro Legrain. Kiu vizitis antaŭ nelonge nian landon, ne povas 
qin forgesi. Li vidis, kiel unu juna popolo rapide realigas la 
ideojn. kiujn li sensukcese proklamas en sia patrolando. Li 
ekamis la bulgaran popolon Kaj fariĝis ĝia sindona amiko. i : ak- 
to estas, Ke nenie sur la terglobo la idea vegetarismo faris tiel 
grandan progreson Kiel en nia lando. Kaj tiu ne estas okazin- 
taĵo! Ci esprimas Ja kapablecon de^ la bulgara spirito eĉ instm- 
kte serĉi la bonon kai la noblon. Ĝi instinkte ŝatas la justecon 
kaj ĉe ia streĉado a! siaj naciaj idealoj ĝi metas unuaŝtupe la 
absolutan mondjustecon 

Ni ne iubas, ke lev-gante alte la absolutan justecon, stre- 
ĉante plantigi la bonajn ecojn de la homo, serĉante harmoniigi 
siajn civitanojn laŭ la leĝoj de la interhoma frateco Kaj sindona 
socia laborado. la bulgara popolo gajnus miltajn amikojn frem- 
dlande, Ktuj multon farus por la plibonigo de ĝia trista stato. 

Jen Esperanto estas la plej laŭcela ilo por la ekkonatigo 
de la fremdlandanoj kuh nia popolo Eble ne la sola, sed — la 
plej oportuna. Esperanto metas la popolojn — grandajn aŭ mal- 
grandajn — sur la sama ebenaĵo 

Do la gajno de la esperanta disvastiĝo por nia popolo es- 
tas evidenta. La bonaj bulgaroj devas tiun Korripreni Laŭ nia 
opinio la bulgara popolo povas preni tre honoran lokon en la 
granda tuthomara familio, se ĝi fervore kaj honeste laborus por 
la ideoj de Esperantujo, D*ro ST. KflDIEV 
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Rlvoko de la Prezidanto de 1. C. K. 

S-ro John Merchant, prezidanto de Int. C^ntra Komitato 
sendis al Esperantistaro tutmonda aivoKon, en kiu li rememorigas, 
Ke nia afero dependas de tri faktoroj: laborado pacienco Kaj 
mono. Laborado kaj pacienco sen financa helpc ne havigos gran- 
diozajn rezultatojn. Ne estas necese esti milionulo por fari finan- 
can helpon al nia afero. Ni ĉiuj kredas, ke Esperanto estas unu 
el la plej grandaj benoj iam donacitaj de la Bona Dio al ia ho- 
maro, pere de la genio de homo. Tial ni devas esti ĉiam pre- 
taj fari oferojn por sukcesigi ĝin. Kiamĉniere? Jen kelkaj sugestoj: 

1. Ĉu vi jam fariĝis ano de via nacia asocio? Sen via aiiĝo 
la propagando de Esperanto en via lando nepre suferos. Bona 
esperantisto estas tiu, kiu helpas laŭ ĉiuj povoj, ne nur tiu, kiu 

faras nur publikajn paroladojn. Ĉiu el ni kapablas heipi. Ne lasu 
la laboradon al aliaj, sed partoprenu vi mem en ld glorindatas* 
ko, al kiu nia Kara majstro dediĉis sian tutan vivon. 

2. U E. A. jam faris grandajn praktikajn servojn al nia 
movado, sed se vi tuj aliĝas al tiu asocio U. E A. gajnus pli 
grandan potencon. 

3. Se restas al vi ankoraŭ monrimedoj — helpu annaŭ al 
aliaj esperanto-entreprenoj 

4. Fine ne forgesu la esperanto-eldoncjoin. Aĉetante seii- 
ozajn eldonajojn vi praKtike helpas al la plenumo de la kultur- 
taSKO de nia lingvo'*. 

Kaj Ii finas: n Ni ĉiuj serĉas feliĉon. La plej iaciia maniero 
por ĝin atingi, estas per servado ai ĉiuj, ĉar tiu, k’iu faras ali- 
ajn feliĉaj, ĉiam ricevas mem feliĉon. Do, laboradu por Esperan- 
to kaj pere de Esperanto kaj via vivo fariĝos riĉa Kaj feliĉa 



LlNDVflJ STUDOJ. 


3A HH0HHHTHBR 


I 


ripeAno 3 HT-h anstataŭ, antaŭ, por h sen M3HCKBaT"b hh<|jh* 
HHTHcJjt — /, Ho Me>KAy npeAAora antaŭ h HHcJjHHHTHBa — i ce 
Typra AyMHHKaTa 3a cpaBHeHHe „oI“, 3 amoTO „antaŭ o " ~ »pU 
frue ol“. 

Anstataŭ publikigi ion — onstataŭ publiko de io ; 
por scii ion — por scW de (pri) lo ; 
sen montri ion = sen montro de (al) io; 
antaŭ ol presigi ion — antaŭ hresigo de io. 

MhcJjHHHTHBIj H3HCKBaTTĵ MHOTO marOJlH no Apyr° *me otkoa- 
KOTO B”b HaLIHOHaJlHHTL e3HtlH (H3TOHHOeBpOn.) 
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Mi dĉziras vivi — mi deziras vivon ; 

Oni pertnesas skribi = o/?/ permesas sknb(ad)ori\ 

D-ro Z. ekzercis uzi Esperanton = D-ro Z. ekzercis 
uzadon de Esperanto h/ih — ekzercis sin en /a uzado de Esp ■ 

A4/ vidis Un kuri = //// i'////,v lian kurfadjon h/ih — 
ivV//,s' //// kuranta. 

HHtjJHHHTHct?^ H3MCKBaT"b CJKLHO H OTnjiarO/lHHrfe CSvLUeCTBMTG/lHH; 

Deziro vivi = deziro de (al) vivo ; 

Kapahlo esprimi sentojn — kapablo de esprimadode sentoj; 
Ka 3 Ba ce: Arto (= artista povo) krei belon = arto de kreado 
de belo : 

Zs/as neeble citi eion = cit(ad)o de eio estas neebla ; 
L///f/ e/r/as agrable = /iid(ad)o estas agrab/a ; 

Kiei ma/peremesi — kiel estas eble ma/permesi; 
por tiel diri = (fpor) ke) ni diru tiel. 

Ka 3 Ba ce: Kio estas necesa (He necesa), ho kio estas neCesa 
fari? 

KoraTO ce roBopH 6e3/iHHHO: Ba/iH, rtpMH, Ba/in rpaAyuiKa 
ne ce Typra MecroHMeHHeTO „ ĝ i, a npocTO ce Ka3Ba; pluvas, 
tondras, hajlas. 

Oni-as = es^tas -ate: 

oni diras •= estas dirate; 
c^u/o: estas Konate, estas permesite h np. 

(h3Tĵi „Supera Kurso* de D-ro Dreher). 




4 PE 3 B H 3 A ECnEPRHTO. 




fljpUHH, MHHHCTepCTBOTO Ha HapO/tHOTO npOCBtuneHHe 
e H3npaTH/io okpm>kho /to r/iaaHHrt HHcneKTopn Ha c/mhoto, 
noATMKBanKH npeAaBaHeTO Ha EcnepaHTO bi> cp^ahhtL y*ma. 


cppaHUHM. Ha eAMHb o6eA"b Ha rpyna ecnepaHTHCTH 
FlapMmT» crr npHC^TCTByBaJTH, Me>KAy ApyrHrfe, h: Gabriet Ber- 
traud h Cotton, nneHOBe Ha MHCTHTyTa; Emmanuel Evain, A^ny- 
TaTT», fl-pnrb Fo\eau de Goormeias h Leon Erapie; npocjjeco- 
pHT"fe Pozerskt h Mouton ot-b nacTbOpOBMs MHCTHTyT"b, MHTeH- 
A3HTCKM5J reHepajTb Bastien, Henri Farman, Fageau. KaKro e bha* 
ho npMC^TCTByBajiM c/* npeACTaBHTeAH Ha HayK8Ta, noAMTMKara, 
AHTepaTypaTa, apMHSTa, aBHauHSTa m np. 

B-b flapHHCT) ce npeAaBa EcnepaHro OTb MMeTO Ha cj?paH- 
uy3K3Ta Jinra 3a npaBa Ha HteHHT-fe. 

CneA^b eAHa penb B"b CopĉoHaTa 3anHTaH"b f\/i6epT*b ToMa 
— 6 hblut> MHHMCTp-b h np-Ab Ha „Me>KAyHap. Biopo Ha IpyAa“, 
3a MHeHHeTO My 3 a EcnepaHTO KaTO nponar. cp feACTBon 3a pe3ya* 
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Ta no/iy4ewb ott» „Me>KAyHapOAHOTO Btopo Ha TpyAa“ e oiro- 
BopnAt», Me tom e OAarocKAOHeH b KTiMT» EcnepaHTO h ne noAy- 

MeHHT% pe 3 yATaTH CM 3 aAOBOAHTeAHH. 

HnoHHA. HpesiD BpeMe Ha Me>KAyHapoAHaTa TexHHHecKa 

KOHtfjepeHUHfl bt» Tokho r-nr» Ossak a, HHJKeHepT» B*b A"bp>«aB“ 
hht 4 meA^HHaH, e npeACiaBHAb» Ha KOHrpeca pecjjepaTb. 3a 
«HOBHrfe naca>KepcKH BaroHH Bb ?lnoHH5»“ Ha EcnepaHTO cb pe- 

3K)Me Ha aHTAHHCKH. 

ABcrpHn. MHHHcrepCTBoro Ha T*bproBHara h Ipacf>MKa ko- 
eTO Bene H3Aasa ecnepaHTCKH npocneKTH, BT>3HaMepaBa Aa npo- 

A"bAHtH TOBa HSAasaHe. 

repMBHHH. Bb aHyapcKMH 6p . Ha „Handelswetenschappen“ 
(„Ti»proBCKH HayKH‘')e nncaHO cneAHOTo: „BHHarn 0TH0B0Tp"fe6- 
Ba Aa ce nocoMBa Ha oeAHOCTbTa na HauieTO yM6HHe, nopaAH 
Toea, Me 4ecT0 Ha y4eHHUHrfe ce npeAaBa TOBa orb noeTO Tt 
H%MaTi> Hy>KAa. HaTOBapBa ce napaxoAT3 ci> 6aAacTb, KOraTO 
Aocra CTOKa aokh Ha nea. fp^ĈBa Aa ce KBbpnn bt» BOAaTa 
rptuKHfl e3HK"b h HcropHH, a Aa ce npenaea EcnepaHTO m co- 
UHOAorH». HarnaTa UHBHAH3au,H^ oti» TOBa He 6 h CTpaAaAa". 

! r ~ J ' ’ 2 * * ’ ,r ! - ' ; „ 


H 3 BecTMn oti» CbK) 3 a. 

1. U..K. npaBH aneAi» ktjMTd bchhkh 3 a cbĉnpaHe na aoo- 
HaMeHTH h H3nAamane orb Apy>KeciBaTa h ota^ahmi ecnepaH- 
THCTM 4AeHCKHT% BHOCKM. I I bpBOTO e HeOĈKOAHMO 3a H3AH3aHeTO 

Ha cnncaHneTo, a btopoto 3a c^uj.ecTByBaHeTo Ha cbmhm Ci»f03"b. 
Hena ce hmb npeABHA^, 4e Apyrw npwxoAH C"bio3a HtMa. 

2. L!,.K. p-feujM Ta3roAHUJHM5i KOHrpecb Aa ce cbCTOH Ha 12» 
13 M 14 K>Aki BTj Cocf)H5l. 

3. riopaAH M3AKOTO nGCTTruineHMsi Ha MaTĉpMaAi» 3a hoa* 

BHHiHaTa H 3 AOH< 6 a OT"b CTpaHaTa, Li,. K. Hanpaen aneA*b Mpe3b» 
peAaKUMHT^fe Ha bchmkh ecnepaHTCKH cnHCaHMH, 4pe3-b I. C K. h 
4pe3b ecnepaHTCKHT*fe Apyn<ecTBa bt» Apyrnrfe CTpaHH 3a noAno- 

MaraHe M3Aom6aTa. flo cera c^\ n0Ay4eHH mhoto AOĈpn pe- 

3yAT3TH. 

4. no noBOA*b HanpaBeHHT*fe nocT7ftnKH 3a eAHO eBeMTyaAHO 

nocemeHHe Ha B^K^peuib ecnepaHTCKHarb cbK>3"b cboĉmH, nee 
roTOBi> Aa npneMe rocTysaHeTO hh. ^KenaiouiHTt Aa Cboĉmsni» 
Mpeai» Apy>KecTB3Ta ch, a TaMi» r agto H-feMa TaKHBa — HanpaBO 
b b CbK>3a. Bi> nocAeACTBHe Lue ce cboĉmsirb noApoĈHOCTH. UJ,e 
ce AonycKarb cawo HneHOBe Ha CbK)3a, 

. 5. 3a npeACTaBHTeAH — KopecnoHAĉHTH Ha Universala Ko* 
merca LreiĴKServo — Cbf03"b 3a npaKTHMecKn eKOHOMHHecKH Bb- 
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npocH — IX K. onpefltjiH CbHAeHHMUHTfe: Ahm. MBaHOBi», yji. 
„ lpHCTa“ 28 — Pyce; Chm. B-bpAapoBi», y/i. „R/ia6HHCKa“ 19 
(areHunsi „neAHKaHb u ) — Coc[)hsi; ĜpaTSi TaujeBCKH. yji. «Mapnsi 
JlyH3a“ 36 (KHHHOpHHna „EcnepaHTo“) — CocJjhsi. 3a noApoĉ- 

HOCTH ce OTHeceTe AO HOCOHeHHrfe CbHAeHHMUH. 

6. LUyMeHCKOTo ecnep. A-bo BHece bt> CbK)3HaTa Kaca cy- 
MaTa 1000 jieBa 3a c^ohat» „lloAo6peHHe cnHcaHHeTO u . Eto e^- 
Ha nposiBa, kosito Tp-feĜBa Aa ce nocAeABa otid BcfeKO Apyn<ecTBO 
h orb BcfeKH ecnepaHTHcrb. 

7. CnncaHHeTO ypen<Aa aHKeia h cb roTOBHOCTb iA,e npn- 
ema h ny6AHKysa ciaTHHKM Ha TeMa: (I KaKi 3 h 3ati;o CTaHaxb> 
ecnepaHTHcnb". 

8. MsHepnaHia e 6pon 1 OTb roA^Ha XI Ha cnHcaHHeTO. 


« • 


★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★ 

: Lll ESPEI8JU0-IHDVRD0 : 

★_★ ★ ★★★ ★★★ ★★ ★ ★★★★★ ★★★★★ ★ ★ 


T, Pazarĝik. Dum KristnasKO ia 
csperanto societo „Radio u suKcese 
aranĝis vesperfeston en la satono 
de „Zanaiatei]SKi dom' 1 . La festo 
estis malfermita per paroloj pri es- 
peranto de s-ro Ninola Jotov - pre- 
zidanto de !a societo. Kurso mal- 
fermita. 

Stanimaka. Nova Kurso malfer- 
mita je ia 19. 1. 1930 per publiKa 

proyleciono. 

v, Batiŝnica. FunKcias KUrso Kun 
15 p. gvidata de nia s-no Georgi- 
ev - popolinstruisto. 

v. Karla (E. Ĝumaja) Nta fervo- 
ro s-no Marin Iv. Bardarov gvidas 
Kurson i<un 25 Kursanoj ende la 

14 . 1 1930 . 

m 

Zlokuĉen (ŝumcna) Nia senlaca 
batalanto Petr Colov instruas cs- 
peranton ai 15 personoj ende la 

15. I. 1930. 

Orehovo. Nova estraro ĉc soci- 
eto , I. L. Zamenhof“: Prezidanto- 
G. Stanev, vicprezidanto - Kalin Ca- 
koVj sekretario - Doĉo Dimitrov, ka- 


T. IlaaapAHCHKii. Ha KO.ieaa 
ecnep. ,;-bo ycnfeuiHo ype- 

gn BcnepnHKa B*b ca.iona na »3a- 

HaBTHHHCKHH A0MT>«. npa3;iHHK*bTTi 
ce OTKpn CTi , ayMn sa ecnepaHTO 
ott> r-Hb H. Motobt» - npcAcepa- 
Te.nb Ha A-TO. Ot KpnTT» e KypcT>. 

CiaHHMaKa. Hobt» Ky pcT» ce ot- 
Kpn Ha 19. I. 193' 1 ct> ny6.iHMHa 
npo6na .leKuns. 

c. BaTHUiHHua (Bc.ichcko) 
KunoHiipa k y p cT» ct» 15 ayiiiH pav- 
KOboaeHT» ottj y-.TH PeoprMeBT». 

i 

r-> fc •’ 

c. Kapji;* tE. /l>Ky MartCKO). Ha- 

uiasiTT» ycT>pACH b CT*naeitHHKT> Ma- 
pHHT» B'bpAapOBT> P^.KOBOAH Kypcb 

Cb 25 AVUtn ott> 14. I. 1930 ro r T. 
c. 3noHyHeHT> (UJyMeHCKo). Ha- 

UlttMTT» HeVMOpilMT, paTHHKT» tipe- 

no;iaBa ecnepaHTO Ha 15 Ayum ott» 
15. I. 1930 roA- 

Op%xobo. Hobo h-bo npn a-ro 
»j1 jI. 3aMeHXOBT>«: npeTceaaTeab - 
r. CTaHCBT»; noAnp. - Ka.nHHb Ija- 
kobt>; ceKpeTapb-^OMO JIumm.tpobtj ; 
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sisto - Dragan PetKov, bib! ioteKisto 

- F-ino Vera T. Genova Kontrola 
Komisono: P. Mihailov, Mihail Ni- 
nov kaj CeKo Dimitrov. 

Kurso gvidata de s-no Veselin 
ŭerĝiKov. . 

Plovdiv. La socteto „Kulturo ,< 
festis la tagon de la esperanta lib- 
ro en la salono de la Vegetara res- 
toracio. Novjara vespero aranĝita 
en salono ,,Majĉina griĵa“. Bonege 
vizitita. 

Verda kaj varbsemajno 19-25 I. 
1930. Letervespero por ia novaj es- 
perantistoj. Funkcias 2 Kursoj por 
perfektiĝoj. Nova Kurso por 30 per- 

sonoj, gvidanto Iv. Ŝivarov. Kurso 
te la Cionista lernejo Kun 45 p., 
gvidanto M. Aŝerov. La esperrnta 
klubejo estas malfermata tiuvespere. 

Bjala. Post longjara letargio de 
la esper.-movado danK’al la inici- 
ato de nia s-no Sava AitlmirsKi 
estis maifermita kurso kuii 25 per., 
Kiuj entuziasme lernas esperanton 
Je la 9 de Februaro la seKretario 
de B. E. Asocio Kapitano St. Ra- 
dev, akompanita de s-no D. Ivanov, 
vizitis la urbon. Oi<azigita pubiiKa 
kunveno en kiu prelegis la seKre- 
tario Kap. St. Radev je temo: „La 
demando pri la internada lingvo 
«aj esperanto“. Granda entuziasmo. 
Baldaŭ maifermota dua Kurso, 

Ŝumen, La 9-an Februaro j. k. 
la societo elei<tis novan estraron: 
prezidanto - II. Siivestriev; vicpre- 
zidanto - Dim Kostov; seKietario - 
NiK. Kocev; Kasisto-Jan. Sarandev 
bluiioteKisto - Petr Coiov Kaj non. 
Komisiono: Tod. Vakanov, D. Ki- 
seiov i<aj Genju Mitev. La adreso 
de la societo estas: NiKoia Kocev 

— Instituto por geinstruistoj. 

v. frojanovo (Burgasa) Vigia in- 
tereso al Esperanto. PraKtika^ kur- 
so, gvidata de s-no Simeon Ĥesap- 
dev. Partoprenas 15 personoj. 


ĜnŭanoTeKapKa - r-pa B fepa I'eHOBa; 
koh. komhchm: H. MnxaHJiOBi>; Mhx. 

HhKOBIj H UeKO /lHMHTpOBT». 

KypcT> p^KOBOAem» ott> c-ku 
B eceaHHi> MopAaHOBT.. 

riJioBAHBT». j \-bo »K y n T y p a« 

npa3AHyBa ACHbTT» Ha ecrn-p. khh- 
ra bt> caaoHa Ha »MaH i iHHa rpH>Ka« 
/loĉpe nocereHa. 3eneHa ceaMHUa 
h ceAMHpa 3a Bep6yBane MaeHOBe 
oti» 19—25 I. 1930. riucMOBHa se- 
nepb 3a HOBHTfe ecnepaHTiicTM. 
0yHKUMOHMpaTb 2 i<ypea :ia nan- 
peflHajiM. Hobtj KypcT> ci> 30 Ayum 

pffiKOBOAHTeJlb I4BaHT> LLĴHBapOBT». 

KypcT> npn I iHOHHCTnnecKOTO y-me 
pSKOBOAHTeJlb M. AlliepOBT. 

Ecnep. KJiy6T> e OTBOpeH-b Bcfeka 

BeHepb, 

Bajia. Cjicat» AT>AroroAnujHa Ae- 
TaprHH Ha ecnep. A BM ^keHite 6Aaro- 
AapeHHe MHHUHaTMsaTa na HarniiH 
CbHAĈHHHKT) CaBa AjlTHMHpCKM C)-fe 

OTKp htt> KypcT> ci> 25 Ayiun, KOM- 

ro cij eHTyCM33T>MT) H3y i iaBaTT> C3H- 

Ka. Ha 9 0eBpyapn cei<peTapH Ha 
CT>K>3a Kan. Ct. PaAĉBT», npMApy- 
VKeHT> ott. c-i<a X1 hm MBaHOBT. no- 
ceTHxa rpafla. Hma ny6AHHHO ct>6- 
panMe Ha KoeTo ceK i eTapH Ct. Pa- 
AeaT Aiip^Ka CKa3Ka Ha Tema: „Bi>n- 
pocasa Meu<AyH. e3Hi<i> EcnepaHTO** 
roA'feM*b eHTycMa3T>Mi>. Cxopo u(e 

6^>Ae OTKpHTTj BTOpH KypCT>. 

UlyMeHi>. Ha 29. II. t, r. Apy- 
JKeCTBOTO M36pa HOBO h-bo*. npeAC. 

Ma. CMAHBecTpHeBT; noAnp. /Imm. 
KocTOB b; cei<peTapb HiiKoaa Ko- 
qeBi>; Kacnepb $\h. CapaHAe.-.T»; 

KOHTp. KOMHCHH: ToA* BbAKaHOBT., 

J\. KHcejiOBT> m FeHfo MiiTeBij. Aa- 
peca Ha Apy>KeCTBOTo e: Hhkoaa 

K 014 eBT> - y*IHTenCKH HHCTHTyTl>. 

c. rpoHHOBo (Bypra3Ko). >Khbt> 
HHTepecT» ktjmt> EcnepaHTo. flpaK- 
THMeCKH Kypci>, p,Y>KOBOAein> OTb 

c-Ka CMMeoHi> XecanMHeBi> y»iac- 
TsyBaTT> 15 Ayuin. 




Ĉu vi jam estas membro de B. E. A? 
Ne? Do aliĝu tuj! 
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DIVERSAJ. 


ESPERflNTO-FflMlLIO. 


M a r i a Hankel 

Nia ficiela Kaj fervora 86 jaraĝa samideanino ne piu 
estas inter ni. La 14. XII. 1929 ŝi postlasiŝ la teran- 
vivon, lasante nin ĉagreni pro ŝia foriro. Maria Han- 
Kel estas inodela pioniro de esperanto. Dum jaroj ŝi 
prezidis la Esperantistan Literaturan Asocion kajentu- 
siazme Kaj energie malgraŭ la maljuneco, ŝi laboradis 

kompleze je suksesigo de nia afero. 

■ • * 

Generalo Sebert 

ano de Scienca Franca Akademio, Lingva komitatano 
mortis en Parizo la 23-an de Januaro. Li estis fervora 
pioniro de Esperanto dum multaj jaroj. 

Lazar lvanov 

28 jaraĝa, el Sofio, nia kripla samideano mortis. 

Pacon dormon Kaj eternan memoron. 




Esperanto en la praktiko. 

Universala Komerca Trafikservo — Wien I. Herengasse 2. 

EcnepaHTO ce Ha/io>KH B"b emeAHeBHHs >KHBorb, o6c/iy>KBaHKH 
Ha MOBeHecTBOTO HaĤ-ujHpOK-b Mama6*b, B"bBeAeHa e iiaproB- 
cko Me>KAyHapoAHa cny>K6a 3a o>KHBaBaHe Ha HKOHOMHHecKHT*k 

Bp"b3KH B*b CBLTa ( K8TO 3a U,eAbT3 C*bK>3T>T*b nOCpeAHHHH H C*bT- 

pyAHHHM npeAT> bchhkh mhctht^uhh h Kopnopau,HH, AaBaĤKH 
6e3nAaTHM cseAeHMsi h ycAyrH. 


Interesaj informoj. 

Strato w Zamenhof w en Wieno 

'» 

BneHCKHT-b ecnepaHTHCTH cm hm 3 ah MHHUMaTHBaTa Aa ot- 
npa3AHyBaT*b Ti>p>KecTBeHO AeHbTT> 1 5 AeKeMBpnĤ — powAeHHHH 
AeH*b Ha fl-pb Jl. Jl. 3aMeHXOBi> Cb ocBemaBaHeTo Ha eAHa OTb 
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yj!HUHife Ha 12 KBapTajna Ha Bnena, HanMeHOBaMKn Ta?i ynwua 

cb HMero Ha 3aMeHX03iD. TTjpHtecTBOTO e 6 htio mhoto rojrfeMO, 
npHC/¥\TCTByBa/iM cm KMeia Ha rpafla, oc(>Hi\HajiHH jiHu,a, ecne- 
paHTMCTH H MHOTOJ 1 K>AHO rpa>KflaHCTBO. 

Eto npHM^fepT» 3a noApaH<aHHe ott^ Ĝ^bnrapcKHTk ecnepaH- 
thcth. i lena h Hne eHeprHHHO Aa HanpaBMMT» nocT^nKH npeAT. 

OĈUJHHCKHTt BAaCTH, KOHfO CMLU,0 TaKa 6 HXa 6 mAH ĈAaTOCKAOH- 

hm ktdMTd HacTs, nocoHBaMKM Ha HanpaBeHOTO orb BneHCKaTa 06 - 
LUHHa. C^LuaTa HHHUHaTHBa e noAĉTa ycbpAHO h ott> npa>K- 
KHT*fe h BapmaBTKH ecnepaHTHCTH. 

I-Ue ah ĉ^aĉmT) HHe ĈTjArapcKHTt ecnepaHTHCTH 6e3yHacT- 
hh, KoraTO Ha 3anaAb C"b eHTycHa3M"b ce paĉoTH bt Taa HacoKa. 

ripenop^HBa ce luoto A*BaTa btj OTfl^riHHrfe rpaAOBe Aa 
HanpaBaTi) bchhko btd3mo>kho npeflb HaAAemHHT"b oĉlahhckh 
BA acTH 3a nocTnraHe Ha Tan HHMUHaTHBa, HMaLua toa^mo npo- 
naraHAHnecKO 3HaneHMe 3a HaujeTO fl^feno. 

ripoHHe Ha paĉoTa. flo-seHe HHTen 3 HBHOCTb h HHe m,e 
oiĉeAt^KHMT) ycn*bx*b bt> tobb HaHHHaHHe! 

.• . ' ‘ 1 * ' *’ / 1 si 4.:f~ 

/ r 1 :? . t . / / -. - * 

Me>KAyHapoAHH5iTi> EcnepaHTCKH 

Ct>K) 3B — BepjIHHT». 

(Internacia Unio Esperantista) 

Ott» h^koako roAHHH Bene raa Me>KAyHapoAHa op aHH 3 a- 
uhs» pa3BHsa cBOsua MHorocTpaHHa AenHOCTb. MenHHrfe Lcfenn cm: 

CbSAaBaHe ertna nocTOSiHHa ecnepaHTCKa koaohhs* cboc^n- 
unaAeHT» e 3 HK*b EcnepaHTo; 

fia ypemAa 6e3nAaTHH navryBaHHH B"b CTpaHciBo; 

fla noMara Ha Hyn<Aa*oLMHTt ce mabah ecriepaHTHCTH, y4a- 
luh ce h 6 oahh. 

w Intern. Unio Esperantista“ ynopHTo npecAeABa CBonrfe 
ueAH h nocTeneHHO rn peaAH 3 Hpa. 

HacKopo uje H 3 Ae 3 e orb nenarb hchhhsitT) roAniiiHHKT» 
^RAMaHa^T»**. OcBeHT» flpyrnsi MaTepHaAb toh iue CT>fl-bp>Ka h 
aflpecnrfe Ha HceAatomHTi fla KopecnoHflHparb h fla ce o 6 Me- 
Hsmarb ctj u*feAM5i CB"feT-b ecnepaHTHCTH. LHe o;Kflarb noMtc eHH 
h nopTpeTH. >KeAajomHrfe nena BeflHara H 3 npaTsirb m3akoto ch 
ooHBAeHne 3a ny 6 AHKyBaHe, npnflpy>KeHO ct» 15 ab., ct> nopT- 
peT"b 20 jib. no-Bene. Bchhkh non^uaBarb „MAMaHaxa-Rflpecapo M 
6e3nAaTH0. 

OrnacsiHTe ce flo npeflCTaBHTeAsi; 

CT. M. XHTpOB*b, Be/I. TT.pHOBO. 

Vojo al Oxford: Tre orortunan vojon por sud—Kaj mez- 
eŭropanoj prezentas la Compagnie Generaie i ronsatlantique; oni 
vaturos el Ls Havre al Plyniouth per granda pasaĝerŝipo. De 
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Grasse de la Nov-Jorka linio; poste tra la pitoreska graflando 
Devon. Ekiro el Le Havre 30 julio. 

^ * -*• . 

fll la tutmonda instruistaro Esperantista! 

le. Anoncu vin Kiel instruistojn esperantistajn sendante vl- 
an predzan adreson! 

2e. Bcnvolu raporti, ĉu en via urbo aŭ vi laĝo oni (ne nur 
vi persone) iam ajn instruas Esperanton en iu ajn lernejo. Skri- 
bu la nomon de ia kohcerna lernejol 

3e Bonvolu turni vin, se vi bezonas Korespondantojn el 
tutmonda Kolegaro ror vi mem aŭ por viaj Klasoj (pro interna- 
cia. korespondado de I’ lernantoj) al ni. 

Preskaŭ ĉiutage oni urp;e petas, aŭ eĉ energie postutas de 
mi materialon statistikan pri la temoj: »Esperanto en lernejoj“ 

kaj «Esperanto inter la instruistaro“ Car ne ĉiuj gekolegoj abo- 
nis kaj legas nian Jnternacian Pedagogian Revuon‘\ mi nun 
per niaj aliaj esperantistaj gazetoj petas: 

Ni ordigos !a korespondan aferon sisteme kaj laŭplane. Ce- 
tere ni jam kolektis la! adresojn de pli al 4,000 esperantistaj ge- 
instruistoj el pli ol 50 landoj 

Ricevinte viajn sciigojn, n» kapablos aranĝi naj doni kon- 
fidindan statistikon pri !a supre aluditaj temoj. kiu estas nepre 

necese. 

Sendu la materialon al f ino Mar f a MoelK.e Somm*rfeld. Ni- 
ederlausitz (Germanujo), kun kiu mi en ,,KunIaborado“ kun IALA 

'f 

Mev-Tork, Kaj la Instituto J. J. Roussŝau, Geneve, zorgas pri la 

statistiKo i D-ro DITTERLE. 


Kongresoj: 17-a Bulgara Esp.ranto Kongreso en Sofio, 
dum 12 a — 14 a de Julio 

19-a Belga Esperanto Kongreso en Lieĝo, Pt nLKosto. 

1-a Flandra kongreso deEsparanto en Antwerpeno, Pentekosto. 

¥ » ' G 4 

Tre originala Vortaro. 

flero pli maidĴKa akvo, ol la aKvo, la birdoj naj aeropla- 
noj flugas en ĝi. 

Reroplano malnatura birdo. fluganta ĉambro. 

Rkvo ne Kafo, ne teo, ne biero, ne vino ne brando. la ho- 
moj trinkas ĝin 

ftlfabeto literaro. 

Rmanto viro, kiu aĉetas multajn florojn, ĉokoladojn kaj 
ringojn. 

Rminto homo, kiu ĵetas Ja leterojn ksĵ portretojn en la 
fornon. 
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Mmonto sinjoro, kiu en la balo rigardas ia fraŭlinojn naj 
en ia adreslibro serĉas ia nomojn de !a pa roj, kiuj posedas 


domojn. . 

Bastono longa maldika pedagogia Kaj promena obekto. 
Batas tuŝas forte kaj maleieganie per la mano aŭ per la 



pedagogia meblo. 

Diskuto hom *)’ parolas pri objekto, kiun ili ne konas. 


Edzo malfeliĉa viro, kiu havas ringon 



(el „Esperanto“ — Tokio). 


flDRESrtRO 


Mi intencas eldoni por 1930 ADRESARON de la nulgarai 
esperantistoj kaj esp grupoj, Kiu enhavu adreson Kun profesio 
kaj ĉu korespondado (letere, por il. pk., ŝanĝo de poŝtmarkoj 
ktp.) estas dezirata. Sendu tuj vian adreson Ktp al mi kaj in- 
stigu ĉiujn viajn konatojn al sama agado. La prezo por enpre- 
sigo de ia nomo 10 Iv. por persono aŭ grupo, tiu de la adre- 

saro 15 Iv. 


Rdresot Kapit St. Radev, Marten, Rusensko. 


fldresaro de la E-to Societoj en Builgarujo 


Burgas. t ,Nigra Maro " prezidanto — Petr ! aŝkov, sekre- 
tario — D Jordanov, RilsKa 39. Adreso ĉe la sekretario. 

v. Batiŝnica (Bela) „VilaC\a voĉo“ Prezidanto — Marin 
Bardarov. sekretario — D. NovaKOV. Adr.: ĉe la seKretario. 

v. Diĉin (Tirnova) ,BrUantii Sfelo ** Adr. Boris P. Tonev. 
Gorna-Orehovica ,,Espero' ( Prezidanto — Haralambi Bel • 
mustekov, sekretario Jv. Stojnov. Adr,*. ĉe la sekretario. 

Malko Tirnovo ,J : raia arno “ Prezidanto — Kiril Profilov, 
sekretario — N. Dolapĉiev — ĉarpentisto. Adr.: ĉe la sekretano. 

Plovdiv. ',Kuttiiro“ Prezidanto — D Malĉev, sekretario — 
Malin St. BekirsKi str. Bitolja 7. Adr.: ĉe la seKretario. RenKon 

ĝ 

tejo — Vegetara restoracio 

Ruse ,.Solidareco ,t Prezidanto — Radoslav Manĉev, sekre- 
tario — ; f ino Sonja Bojaĝieva str. Dorostol 67. RenKontejoj- Li- 
brejo — Ivan Grozev str Aleksandrovska 73 kaj Konfitejo Ljut- 

fi Albanĉeto str. Car Ivan Asen. 

Sofio ,.Sofia />to Societo 4t Prezidanto — At. D. Atanasov 
seKretario — F-no Sm. Noĵarova — dentkuracjstino, str. Ca) 
Simeon 114. fldr.: ĉe la seKretario. 


(Datirigota). 
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1. Brosuroj: 

Schola et Vita (jaro IV, n-roj 1-7) 

Esenco de rBahaismo, de D-ro Herman Grosman. 
The WorId Idiom ,,Nov - Esperanto 1 ' 

Elektitaj Versajoj de Maira Under traduKitaj el la es~ 
tona lingvo de Hilda Dresen. Unu havenda libro por 
eiu esperantisto La rimo Kaj ritmo respondas al la 
originalo. 

Unu eKzemplero kostas 1.50 estonaj kronoj aŭ 
egaivaloro (2 sv. fr.=60 levoj). Sendkostoj neenkal- 
kulataj 30-procenta rabato ricevebla ee la mendo de 
almenaŭ 10 eKz. La mendojn aKceptas: Esperanto Aso- 
cio de Estonio Taliinn, Estonio, Postkast 6. 

Fluganta skribilo, la sola gazeto de Novembro 
1913 estis publikigata en Esperanta Stenografio, mal- 
aperis en Januaro 1929. 

Denove ĝi eliras ĉiumonate Komenee de Januaro 
1930 La abonantojn krom la gazeto ricevos ĉiujare du 
broŝurojn en stenografio. La nova : abonantoj ĝuas 
senKostan ricevon de lernolibro de Esperanta Ste- 
nografio. 

Nedubinda estas la multenombraj gesamideanoj 
profitontaj la lerneblon de la Esperanta stenografio, 
abonante tiun interesindan gazeton, kies abonprezon 
estas 3 fr. fr. Abonu al S-ro P. Flageul, 9 Boulevard 
Voltaire, lssy-les Moulineaux (Seinei Francujo. Poŝt- 
ĉeKkonto: Paris 952,83. 

Ruĝa flŭroro M, Ljubin. Prezo; 0 50 germ. m. 
str. Ŝar Planina 56, Sofia. 

Paneurope. flsM>KeHneTO 3a naHeapcna e ciaHano 

nBH>KeHHe Ha MacHTt. . ‘ L- . 
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XXI Univ. Kougreso de Esperanto — oficiala do- 
kumentaro esp-sta — eldono de Internacia Centra 
Komitato de Esperanto Movado — Geneve. 

Actividad MtceHHo cnncaHHe Ha ncnaHCKH eanKt 
3a TexHHHecKa rbproBna h o6ma Kynrypa. 

PenaKUHsi Rosellon 148. Barcelona. Hispanujo. 

La filozofo kun la longaj oreioj — jus aperis 

Uzu tion propogandilon uninan en paralela teKsto sun bildo 

10 ilustritaj kartoj . . 10 levoj aŭ 3 fr. fr. 

Havebla per Dimitr Ivanov, 28 Prista, Ruse. 


ElOflHCeTHH OeJTOKKH. 

PRBHOCMETKA 


3a npwxoAa n pa3xofla orb 16 

1930 — BKJllOHMieJlHO. 


nPMKOfl^b 


1. HAeHCKM BHOCKH 

4247 — 

Jl. 

2. «B Esperantisto» 

3. Verda semajno 

9049 — 

J1. 

1050* - 

n. 

4. K R 

5. CTona 

6810*— 

ji. 

6. fleĉnTopn 

435’— 

n. 

7. HenpeABHAeHn 

484960 

n. 


Bcmhko 26440*60 /i* 


lOJinn 1929 r. ao 28 0eByapnn 

PABKOflT* 

1. „R. Esperantisto* 7566’— n. 

2. Verda semajno - 

3. K R. - 

4. KpeAHTOpn 3289 *—ji. 

5. HaeMTs KaHueAap, 2456’-- ji. 

6. KaHu. pa 3 HOCKn 3689*30 n. 

1 . 3anAaTa 56 )0* —ji. 

8. OcBeTA. n OTonn. 1020 *—a. 

9. njiaTeHTa arnTaTOp-b - 

10. HenpeABMAeHH 1045 *—a. 

Bchhko 24665*30 ji. 


«POHfll» „SAVO“ 

HnKOAa Poaĉbt» c. BeAnua . . . .34 jieea 

MapnH b Mb. 6*bpAapOB-b c, Kap am (E. flmvMas) 89 nesa 
f. x. feoprneB-b c. ĈTan. Max/ia (JIomcko • 100 AeBa 


Presejo D. PETROV — Ruse. 







































